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2 Yohansi
La' Yohansi horatni re'eni wornu di, de Yohansi

makla' krei o'tani-matni na'enyatga la'a patke' ida
nor a'nani. Matialo'onama la' maka ha riwra ina
pat de nora upa-a'na re de nnia'eratni de krei
ida nora jema'atni re honona. La' horat dedieul
ku' di, de Yohansi nwak nana re'eni wornu re
totpa idma nara'a-napalu, ntulla-nsayn ida. Ne
la' re'eni wornu de totpena honona yan rlernohor
tungkuru-tungkuru mak edon kaplola ror wutga
wniatutnu-wniaye'eni honona.
La' puk di de e rakot nohora emkadille:
1. Wniak kalwieda (1-3)
2. Idma natu nara'a-napalu, ntulla-nsayni ida.
(4-6)

3. Mi'ereram nohora tungkuru-tungkuru mak
edon kaplola re. (7-11)

4. Lira hohoni (12-13)

Wniak kalwieda
1La'a patke'amakUplerlawnaNwalir nianame

la' walia upni-a'nani, kalwiedo!*
A' di de mak khi' o'ta-mat la krei wokni-le'enu

me mak kal toto' memna a ralmu tiy miy. Hota
A'g edonna mueh'a mere la' walia riy honona
mana mak kat niohor oleka Uplerlawna lirni-
tunnu mak kaplola, ir ralamni rden rer walia tiy
miy wiali. 2 Yoma Uplerlawna lirni-tunnu mak

* 1:1 1:13 La' horat di de rtot nohora krei ida nora mniotni
emekwalima patke' ida nora upni-a'nani.
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kaplola nden rer lia it hononit ralamni. Ne hota
itmor niohor E lirni-tunnu de pa nodi liarni.

3Awuak de Uplerlawna, it Amlawanni de, nor E
A'nani Yesus Kristus rtutga ralam kalwiedni mai
ita pede rala ra'ani-pallu me kalwiedni-paitiotni
mai ita maka kpesiaya Uplerlawna lirni-tunnu
mak kaplola, me ksayni rimormior wialli.

Mliernohora Uplerlawna lirni-tunnumempiay-
otlia lira-tunumak edon kaplola

4 A'uhepur memna yoma a'utlin nan de a i'nu
upni-a'nani doma e rlernohora Uplerlawna ta-
lanni mak kaplola pa rhi' nana hya' maka Up-
lerlawna Nakot targa la mai ita. 5 La' hade
pede, awuak pa i'nu makden rer lia a ralmu la'pa
makpesiay re honona pamdien rer lia nhioli-lieta
kalwieda. Yana mpiarora de hya' maka a'ukota
di lira nnio'a-wawa niatu warwuaru hadi. Mere
itlernan olek hade wa la'a ler maka tler la pesi-
ayni de, de totpena it idma nhi' kalwiedwed ida.
6Kalwieda-paitiota yala'ani de totpena tmormiori
lia Uplerlawna lirni-tunnu. Uplerlawna lirni-
tunnu maka mitlin oleka la ler mak na'nama
mpiesiaya, de totpamhi' kalwiedweda rimormior
wialmi.

7 Mhioratreria! Riy liawanni rhoitio'or doin
oleka krei-krei re pa rla rodia kdiori-kdieha la'
noheri woru. Hare er mak kiwra Yesus Kristus
de Nler la nohkeran di de edonna Nwal lia ri-
mormiori. Riy mak kakot emkade de riy kdiori-
kdieha irhatta, ne ir er mak kora Yesus Kristus
rwahapra lia'ara-rwadawar wehla (ra'ara). 8 La'
hade pedemi'ererma, yanpa irodmiy lia klieratni
pede hota miy edon mliernana pesiay wniahlani
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maka Uplerlawna Nala la riy mak khima-kre'
E'a. Mitiak reria totpena hota mliernan pripanni-
fa'anni re honona.† 9 Riy mak edonna ktorre-
ria Yesus Kristus lirni-tunnu, mere rlernohora
wniatutu-wniaye'a doma to'a, riy de edonna nor
la Uplerlawna. Mere riy maka kden rer lia tlina-
taili la Yesus lirni-tunnu, de riy de nora Upler-
lawname A'nani rla' ihru ida-ralm ida. 10Emkade
pede riy rmai pia rodia wniatutu-wniaye' maka
Yesus edonna Nakot targa tiy miy, de yan mem-
memna mrieiniana la rommi nayanni pa ranin
la hande. Me yan memmemna mpiak kalwied la
emeka mpia'ina-mpianar la'a woka ida. 11 Yoma
la'pa itreiniana riy mak emkare, de emekwalima
it tor ir pa lir id la yatyatni-halalli.

Lira hohoni
12Harahumemanpaagiwraukota tiymiy,mere

awuarora de yana ghi' horta. Ne pena alier te-
man nek la miy lia hande totpena amueh'a ultier
niohora hare honona totpena it rewre'wa tamuki-
tahepru toto' memna.

13 Patke' mak kor miy pia mpia'ina-mpia'ela
maka Uplerlawna Nwalir niana de, upni-a'nani e
rwak kalwieda tiy miy!
A kalwie'du,
Yohansi

† 1:8 1:8 Riy dom de rwaror ayat di nnia'eratni de emkadina: La'
hade pede mi'ererma, yanpa irod miy lia klieratni pede hota miy
edon mliernana pesiay wniahlani maka Uplerlawna Nala la riy
makkpesiay E'a, ne la' talan emkade, de a karmamni nler la hama-
muamua. Mitiak reria totpena hota mliernan pripanni-fa'anni re
honona.
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